
«Проявлять милосердие к врагу - это то же самое, что быть жестоким по отношению к нашему
народу, – Хару нахмурился. – Если останутся выжившие, мы возьмем их в заложники».

«Как насчет других войск, которые присоединятся к ним?» - спросил Буми.

«Пока у них нет гигантских арбалетов, они технически ничто», – Хару улыбнулся. Он поднял
руку, и 10-сантиметровый камень проплыл над его ладонью. Он светился и был окружен
красным цветом. В одно мгновение камень на большой скорости отлетел к стене. Он взорвался,
и в стене появилась глубокая трещина. «Я отправлю им это по почте».

«Вау, если бы я не знал тебя лучше, я бы, возможно, подумал, что ты и есть Аватар, -
ухмыльнулся Буми. – Я думаю, эта битва обещает быть веселой».

Если Буми и должен был что-то признать, так это то, что Хару очень подходит на роль генерала
больше, чем кто-либо, кого он видел. Он не слаб, и ему не нужно изворачиваться, чтобы
убивать своих врагов. И если это необходимо, он готов прибегнуть к крайним методам.

- х-Х-х-

Хару вышел из потайной комнаты и добрался до главного зала. Буми вызвал генералов и
солдат Омашу, и он объяснил им, что должно произойти.

Сначала солдаты испугались известиям о новом оружии.

К счастью, у них было время среагировать. И у них был план.

Хару начал с первого, что он должен был сделать, отправив ястреба для обмена сообщениями в
город, который находился недалеко от базы. Он написал, чтобы повесили пленных солдат на
стене и, если потребуется, использовали гражданских лиц Нации Огня.

Хару хотел сделать это для того, чтобы защитить свое Земное королевство от геноцида.

И для того, чтобы это произошло, Хару отдал приказ опытному магу земли переместиться туда.

Что касается остальных солдат, парень объяснил им план и что они должны делать, чтобы
управлять местностью.

А что касается дня битвы, солдаты Омашу будут использовать туннели, чтобы подобраться к
врагу сзади и атаковать его с тыла.

«Хорошо, у вас есть план», - сказал Хару.

Подошел генерал, сжал кулаки и низко поклонился: «Мы сделаем, как вы говорите».

Хару чувствовал тревогу в каждом солдате.

«Все зависит от вас», - сказал Хару, немного солгав.

После встречи Хару принял ванну и прогулялся по дворцу. На Суки был новый наряд, и она
встретила его. После того, как они поцеловались, они пошли в ее комнату и сели на большую
кровать.

«Я слышала о том, что произошло, - сказала девушка. – Итак, мы отправляемся на войну?»



«Ты шпионила за мной?» – Хару приподнял бровь, задаваясь вопросом, достаточно ли она
опытна, чтобы шпионить за встречей.

В другой временной шкале она показала себя надежной, когда дело доходит до шпионажа.

«Нет, но горничные шепчутся», - сказала Суки.

«Да, мы идем на битву, – Хару лег на кровать. – Волнуешься?»

Розовые полные губы Суки сложились в улыбку: «Видя, насколько ты спокоен, ты заставляешь
кипеть мою воинскую сторону».

Затем девушка повернулась и села ему на промежность..

Хару полуприкрыл глаза и положил руку ей на затылок, говоря: «Я тоже начинаю
волноваться...»

«Тогда давай успокоимся», – не сопротивляясь его хватке за ее волосы, Суки оперлась на него.
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